- Keep away from water, liquid, and moisture.
« Tenir a I'écart de I'eau, des liquides et de I'humidité.

+ Manténgalo lejos del agua, liquidos y la humedad.

+ Von Wasser, Fliissigkeiten und Feuchtigkeit fernhalten
+ Tenere lontano da acqua, liquidi e umidita

+ Su, sivi ve nemden uzak tutun.

+ Mantenha longe de 4gua, liquidos e umidade.

+ Bepeyb OT BOAbI, XWUAKOCTEN ¥ BNarun
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m FCC

This device complies with part 15 of the FCC results.
Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and
2. This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a
class B digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications
Commission (FCC) rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could
void the user's authority operate the equipment.

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of applicable EC directives. For
Europe, a copy of the Declaration of Conformity for this product may be
obtained by visiting www.satechi.net/doc

ﬁ WEEE Information

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive,
do not dispose of this product as household waste or commercial waste. Waste
electrical and electronic equipment should be appropriately collected and
recycled as required by practices established for your country. For information
on recycling of this product, please contact your local authorities, your
household waste disposal service, or the shop where you purchased the
product.
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VIHCTpYKLyM no 6e30nacHoCTu

MmnopTep: 000 «[lnxayc». Agpec: Poccys, 106066, Mocksa, yn.
[Ho6pocnoboackas, A. b, cTp. 1, komHaTa 10. [peTeH3nn NpUHMMatoTCs No
afpecy: Poceus, 111250, r. Mocksa, np-4 3aBoaa «Cepn v MonoT», .6, k.1
CrpaHa-narotosutens: Kutai. dupma narotosutens: CapbsHa JI/1C 7365
MwuccunoH [xopak Poya CrouT #xu, r. CaH [nero, KanudopHus 92120 CLUA.
Cpok cnysx6bl 1 roa. Cpok rapaHTumn 1 ro ¢ MOMeHTa nMpogau. Yenosws
rapaHTUW: COBMKO/eHME YCOBMIM UCMIONb30BaHIA. YCIOBUS MCMONb30BaHNS
npu Temnepatype oT +10°C fo +35°C;6epeyb OT BNaru 1 MexaHn4eckux
BO37ENCTBINA, He pacnonaraTh NIerkOBOCMNAMEHSIOLMECS NPeAMETbI B
HenocpeACTBEHHOM 6IM30CTY C YCTPOMUCTBOM. [1ocne NCnoNb30BaHNs
YTUAU3MPOBAT.

[ata nsrotoBnenus U uHbopmauus o cooTeeTCTBIM TpedosaHusm TP TC
yKa3aHbl Ha PO3HUYHON yNakoBKe 13aenus

PLUG & PLAY

PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY |
PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | 755 &7 LA

SATECHI

1. Connect the charger to a power outlet

Connectez le chargeur a une prise de courant

Conecta el cargador a una toma de corriente
SchlieRen Sie das Ladegerét an eine Steckdose an
Collegare il caricatore ad una presa di corrente

Sarj cihazini bir elektrik prizine baglayin

Conecte o carregador a uma tomada

MoakntoumnTe 3apsiAHOe YCTPONCTBO K PO3eTKe
FEREA LV MNERLEY | 57|15 e 2UE o2
HEF BRI R EIRIEEE | 17T RS EE R E A RIE A

2. Connect your devices

Connectez vos appareils | Conecta tus dispositivos
SchlieRen Sie Ihre Geréte an | Collega i tuoi dispositivi
Cihazlarinizi baglayin | Conecte seus dispositivos
MoakniounTe Bawm yeTpoincTsa | 7/ 34 A& HELE S
TR A | EEEHNRE | ERENRE

SATECH

100w UsSB-C PD
COMPACT CHARGER

User Manual | Manuel d'utilisateur | Manual de
usuario | Bedienungsanleitung | Manuale
dell'utente | Kullanim kilavuzu | Manual do
usuario | PykoBoacTso nonbaosatens | 1—1
—XZa7)l| A8 HYM | HFEFM | APF

FUNCTIONS

FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI |
FONKSIYONLAR | FUNGOES | OYHKLINW | 8¢ | 715 |
I8E | TheE
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1. 2-Pin Power Connector

Connecteur d'alimentation a 2 broches | Conector de energia de 2
pines | 2-poliger Stromanschluss | Connettore di Alimentazione a
2-Pin | 2 Pimli Gli¢ Konektori | Conector de alimentag&o de 2
pINOS | 2-KOHTaKTHbIN pasbem NuTanus | 26 ERIX 72— |

2% MY AR | 28t EIFERERS | 25T FIRE RS

2. Power Cable (included)

Cable d'alimentation (inclus) | Cable de carga (incluido) |
Netzkabel (im Lieferumfang enthalten) | Cavo di ricarica (incluso) |
G Kablosu (dahil) | Cabo de alimentag&o (incluido) | Ka6enb
nuTanus (8 komnnexre) | BIRT —7 )b

(I/R) | T2 7ol2 (=8 | BIRER (M) | RiRZ (M7

3. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | Indicador LED | Indicador LED |
LED Gostergesi | Indicador LED | CBeTOAMOAHbIN MHANKATOP |
CBeToanoaHbIN HAnKaTop | LEDA >4 —4 | LED EAI7| |
LED#E R | LEDFE/RAT

4. 2 x USB-C Charging Ports

2 Ports de Charge USB-C | 2 Puertos de Carga USB-C | 2 x USB-C
Ladeanschluss | 2 Porte di Ricarica USB-C | 2 x USB-C Sarj
Baglanti Noktalari | 2 portas de carregamento USB-C | 2 nopTa
3apsiakn USB-C | 2D0DUSB-CFEBAR—b | 2x USB-C 5 ZE |
2{8USB-CFe @it 1 | 2~USB-CFee it 1l

Using A/B ( 100W Max.)

(PD-A) 5V/9V/12V/15V=3A, 20V = 5A
(PD-B) 5V/9V/12V/15V=3A, 20V~ 5A
(PPS) 3.3-20V=5A

Using A&B

(PD-A) 5V/9V/12V/15V/20V = 3A (60W Max.)

(PD-B) 5V/9V=3A, 12V =2.5A, 15V = 2A,
20V ~ 1.5A (30W Max.)

5. USB-A Output ( 12W Max. )

Sortie USB-A (12 W maximum) | Salida USB-A (maximo 12 W) |
USB-A-Ausgang (max. 12 W) | Uscita USB-A (massimo 12 W) |
USB-A Gikisi (Maks.12W) | Saida USB-A (méx. 12W) | Bbixon
USB-A (makc. 12 BT) | USB-AFI (FRA12W) | USB-A &3 (ZIch 12W)
| USB-ABiIH (8K12W) | USB-AfIH (&AK12W)

NEED HELP?

BESOIN D'AIDE POUR? | ;NECESITAS AYUDA? |

BRAUCHEN SIE HILFE? | HAI BISOGNO DI AIUTO? |

YARDIMA MI IHTIYACINIZ VAR? | PRECISO DE AJUDA? |

HY>XHA MOMOLLB? | Bl DU EE? | =20] ZRsICt? |
FEHIT? | FEHI?

{, +1858 2681800 M support@satechi.com

IMPORTANT

IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE |
ONEMLI | IMPORTANTE | BAXHbIV | EE | i3 BE
BH|EE

- For the fastest and safest charge, please use the
original device cable or a certified one.

+ Pour une charge rapide et sire, veuillez utiliser le cable
d'appareil d'origine ou un cable certifié.

+ Para una carga rapida y segura, favor de utilizar el cable original
del dispositivo o uno certificado.

+ Verwenden Sie fur die schnellste und sicherste Aufladung das
Originalkabel des Gerats oder ein zertifiziertes Kabel.

+ Per una ricarica rapida e sicura, si prega di utilizzare il cavo
originale del dispositivo o uno certificato.

+ En hizli ve en giivenli sarj igin, litfen orijinal cihaz kablosunu
veya onayli olani kullanin.

+ Para o carregamento mais rapido e seguro, use o cabo do
dispositivo original ou certificado.

+ [ins MakcuManbHO GbICTPO 1 6e30nacHoM 3apsakm
1CnonbayinTe opuriHanbHbIN Un cepTudUUMPOBaHHbIN Kabenb
ycTpoicTBa
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cRTRREREHRE - FEARERBEERCBRENEE -

CATRREREHTR, BEARAREEANEDNENEL.




